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K. Arnold GmbH & Co., D-8500 Nürnberg 1, Postfach 1251 Anleitung aufbewahren! Made In Germany 5 991



Schnellfahr-Ellok BR 103
(ex E03)

Kohlewechsel
Replace carbon brushes
Changement de charbon
Cambio spazzole
Cambio de carb6n
Kolenwissel
Kulskift

2350/2351
2353/2354

Bitte diese Anleitung aufbewahren!

Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet - modellbedingt scharfe

Kanten und/oder bewegliche Teile.

Dieses Spielzeug darf nur mit Fahrpulten/Transformatoren betrieben

werden, welche der Norm DINNDE 0551 (EN 60742) für Spielzeugtrans­

formatoren entsprechen (Nachweis z. B. "GS"- oder "VDE"-Zeichen).

Alle Modelleisenbahnen und elektrisch betriebene Spielzeuge sind

gemäß den europäischen Sicherheitsbestimmungen vom Besitzer

regelmäßig auf schwerwiegende Schäden zu überprüfen (z. B.

schadhafte Gehäuse, Leitungen u. ä.). Falls derartige Schäden fest­

gestellt werden, ist eine Benutzung unzulässig, bis eine Reparatur
durch den Kundendienst bzw. autorisierte Kundendienst-Stellen des

Herstellers erfolgt ist.

Please retain these informations!

Not suitable for children under 3 years due to sharp edges and/or

moying parts.

Thi~ toy may oniy be operated by controllers/transformers meeting the

specifications-of DINNDE 0551 (EN 60742) forioy transformers and

beaJing either the "GS" or "VOE" approval mark.

In accordance with European Saftey Regulations model trains and

eleetrically operated toys are to be regularely checked by owners for

serious defects (such as e. g. defect bodies, wires etc.). It is not

permitted to use defect models or toys until such time that repairs have

been carried out by manufacturers' own after sales service or duly
autllorised service dealers.

Vogliate conservare queste informazioni!

Non adatto a bambini di eta inferiore ai 3 anni a causa di angoli

sporgenti e/o parti mobil i.

Questo giocattolo deve essere Impiegato esclusivamente con dispositivi
di comando 0 relativi trasformatori fabbricati secondo le norme DiNNDE

0551 (EN 60742) e regolarmente marcati con i marchi "GS" 0 "VDE".

Secondo ie norme di sicurezza europee, tutti i modelli di treni in

miniatura ed giocattoli elettrici devono essere regolarmente controllati

dai proprietari per il riscontro di seri difetti (per es. carozzeria, cavi,

colleggamenti). Non e permesso utilizzare eventuali modelli difettosi

prima ehe essi vengano revisionati dall'apposito servizio riparazione dei
fabbricante 0 dei distributore.

Conserve estas informaciones!

No conviene para niiios menores de 3 aiios a causa de bordes agudos

y/o partes m6vlles.

Este juguete se utiliza exclusivamente con cajas de mando 0 transfor­

madores fabricados segun las normas DINNDE 0551 (EN 60742) para

transformadores de juguete y marcados "GS" 0 "VDE".

Segun las normas de seguridad europeas todos lo~ modelos y juguetes

electricos deben ser controlados regularmente por si hay faltas 0

defectos (p. e. de carcasa, cables, etc.). No esta permitido usar modelos

defectuosos hasta que sean reparados por el servicio tecnico de la
fabrica 0 dei distribuidor.

Veuillez conserver ces informations!

Ne convient pas a un enfant de moins de 3 ans a cause des angles aigus

et/ou des parties mobiles ..

Ce jouet ne doit etre mis en marche qu'en utilisant des pupitres de

commande ou transformateurs correspondant aux normes DINNDE

0551 (EN 60742) pour transformateurs de jouet pourvus du repere "GS"
ou "VDE".

Selon les normes europeenes de securite tous les modeles et jouets

electriques sont a examiner regulierement par les detenteurs s'il y ades

defauts ou de serieux dommages (ex. carosserie, boitier, cablage etc.).

11 n'est pas permis d'utiliser de tels modeles ou jouets defectueux avant

une reparation par le service apres vente du fabricant ou du distributeur.
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Umstellung auf
Oberleitungsbetrieb

Change for overhead
current drive

Changement pour prise
de courant par catEmaire

ARNOID.
.Demontage - Montage
Dismantle - Assemble
Demontage - Montage
Smontaggio - Rimontaggio
Desmontaje - Montaje
Demontage - Montage
Demontage - Montage


